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NOTAS TECNICAS
Disponibles otros armazones de medidas especiales con anchura (L) 
a partir de 300x2 mm hasta 1200x2 mm y altura (H) a partir de 500 
hasta 2700 mm.
Las medidas intermedias L y H del armazón varian de 50 mm.
Luz nominal (L) reducida de cerca 25 mm.
Para el armazón con estructura (ST) de 114 mm se aconseja utilizar 
los paneles puerta con grosor máx (SP) de 40 mm, incluidas las 
eventuales molduras.
Para fijar la placa de pladur al armazón utilizar los tornillos incluidos 
(o bien tornillos de longitud no superior a 19 mm), agujereando donde 
están los relievos horizontales de refuerzo del armazón. 
Se aconseja utilizar placas de yeso laminado de 12.5 mm de grosor.
Carga estándard de los kit carros: 120 Kg.

NOTES TECHNIQUES
Sur demande, sont également disponibles des châssis sur mesure avec largeurs ( L)                    
de 300x2mm  à 1200x2 mm et hauteurs (H) de 500 mm à 2700 mm. 
Les mesures intermédiaires en L et en H du châssis varient de 50 mm . 
La lumière de passage nominale (L) est réduite d’environ 25 mm.
Pour le châssis avec structure (ST) de 114 mm il est recommandé d’utiliser des panne-
aux portes avec épaisseur (SP) de 40mm maximum, y compris éventuelles moulures.
Pour le fixage de la plaque de plâtre sur le châssis, il faut utiliser les vis en dotation      
(ou vis de longueur non supérieure à 19 mm) en trouant en correspondance des 
reliefs horizontaux  de renforcement du châssis.
Il est recommandé d’utiliser des plaques de plâtre de 12,5 mm d’épaisseur.
Charge standard des chariots en dotation: 120 kg.

Trascinamiento simple

L x H Z HT P ST SC PF LP x HP

1200 (600x2) x 2000/2030/2100 1930 2100/2140/2200 1255 114/138/164 125/155/180 150/174/200 615÷630 x 2010/2040/2110

1400 (700x2) x 2000/2030/2100 2230 2100/2140/2200 1455 114/138/164 125/155/180 150/174/200 715÷730 x 2010/2040/2110

1600 (800x2) x 2000/2030/2100 2530 2100/2140/2200 1655 114/138/164 125/155/180 150/174/200 815÷830 x 2010/2040/2110

1800 (900x2) x 2000/2030/2100 2830 2100/2140/2200 1855 114/138/164 125/155/180 150/174/200 915÷930 x 2010/2040/2110

2000 (1000x2) x 2000/2030/2100 3130 2100/2140/2200 2055 114/138/164 125/155/180 150/174/200 1015÷1030 x 2010/2040/2110

2200 (1100x2) x 2000/2030/2100 3430 2100/2140/2200 2255 114/138/164 125/155/180 150/174/200 1115÷1130 x 2010/2040/2110

2400 (1200x2) x 2000/2030/2100 3730 2100/2140/2200 2455 114/138/164 125/155/180 150/174/200 1215÷1230 x 2010/2040/2110

ENTRAINEMENT SIMPLE POUR PLAQUE DE PLATRE

STANDARD
medidas en mm - mesures en mm

Protek se reserva la facultad de poder modificar esta ficha técnica, las características de las dimensiones y los datos técnicos de los productos en cualquier momento y sin obligo de aviso previo. La empresa no se hace responsable por los 
contenidos no exactos de las fichas que están a disposición de los clientes en Internet o por los errores debido a imprenta, transcripción o bien otro motivos. Queda legalmente prohibida la reproducción total o parcial.

Protek se réserve de pouvoir modifier la présente fiche technique, de modifier les caractéristiques dimensionnelles et techniques des produits à n’importe quel moment et sans l’obligation d’aucun préavis. L’usine décline toutes les responsabilités 
pour les possibles inexactitudes contenues dans ses brochures et dans les fiches mise à disposition des clients sur internet ou par l’Entreprise, dues à des erreurs de presse, de transcriptions ou pour n’importe quelle autre motivation.

La reproduction, aussi partielle, est interdite aux termes de la loi.


